SHABBAT EVENING SERVICE






Blessing for Private Torah Study

BLessep are You, Adonai our God, M RK 9NA
Sovereign of the universe, 07T 90 WX
who has sanctified us through Your commandments TNIYRA NWTR WK
g1l commantled msite engagelinwants GF ThEib. TN M2T2 pioyY 1w

Ba-ruch A-tah, A-do-nai E-lo-hei-nu, me-lech ha-o-lam,
a-sher kid-sha-nu b’-mitz-vo-tav v’-tzi-va-nu

la-a-sok b’-div-rei To-rah.

The Shehecheyanu blessing is said before the service starts

on Saturday morning in the robing room

SHEHECHEYANU
D2IYD Top APION 2 NN T2
M YR DYIM NP WY

‘ Ba-ruch A-tah, A-do-nai E-lo-hei-nu, me-lech ha-o-lam,

She-he-che-ya-nu v’ki-y’ma-nu v’hi-gi-a-nu laz’man ha-zeh.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe,
for giving us life, sustaining us, and enabling us to reach this season.

Key to symbols in this book:

_I = a bracket means this prayer/reading is student led

Shehecheyanu ) ) )
= a music note means this prayer is led by the cantor.

Sing along if you know it!
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BEFORE CANDLES ARE LIT, PARENTS READ:

PARENT A1l

PARENT A2

PARENT B1

PARENT B2

IKS THESE SHABBAT CANDLES give light
to all who behold them,
so may we, by our lives, give light to all who behold us.

IE their brightness reminds us
of the generations of Israel who have kindled light,
so may we, in our own day, be among those who kindle light.

6 SOURCE of light and truth,

Creator of the eternal law of goodness,
help us to find knowledge by which to live.
Lead us to take the words we shall speak

into our hearts and our lives.

Iaess all who enter this sanctuary in need,
all who bring the offerings of their hearts.

May our worship lead us to acts of kindness, peace and love.

(4)



PARENT LIGHTS CANDLES
THEN, FAMILIES SING BLESSING TOGETHER

(HEBREW ONLY):
CANDLE BLESSING
IgARUCH atah, Adonai » ,ﬂ]']N ‘T)jil
T: . T

Eloheinu, Melech haolam, ’Db]vﬂ Tbn ,1)’?152*{
asher kid’shanu b'mitzvotav, ’]’]:ﬁ::l, )Qj ]JI\’T)‘TP -W)Z_“{
vizivanu Ihadlik P2TN2 M)
ner shel Shabbat. ,ﬂj\’_) b\’) -\)

BLESSED ARE YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who hallows us with mitzvort,

commanding us to kindle the light of Shabbat.

Candle Blessing—READ Candle Blessing—CHANTED

AFTER THE BLESSING, FAMILIES ARE SEATED.
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B IS CALLED TO PULPIT

V’AHAVTA
WAHAVTA et Adonai Elohecha, TION 2 NN J'Dm\m
b’chol I'vav’cha uv’chol nafsh’cha uv’chol 47?31 \:[\’) 93'7?31 /:[ng-b?jr
m’odecha. V’hayu had’varim ha-eileh ﬂb&n‘) D’:\;‘TD 1’7?1 ’:[I‘TN’Q
asher anochi m’tzav’cha hayom al 'b}_’ DPD ):[13)3 ’333?5 -\\})z_‘{
I'vavecha. V’shinantam I'vanecha vdibarta \3:\-\.:171 :[’J;lb DJJ:DJV)) :[I:l;lb
bam bshivt'’cha b'veitecha uv’lecht’cha _ﬂ'nj?:n S[ﬁ’:lﬁ 5[3-\3\’)3 D:;Tl
vaderech uv’shochb’cha uv’kumecha. ¢[|)31|731 \:[:13\?3] .rTT:_l
UK’shartam ot al yadecha vhayu 1’0) :[:Tz_by Tn\Nb DJJJH\V_)Pj
I'totafot bein einecha. Uch’tavtam 09333331 ’:PIJ,” 1’/3 J'I\D\Q\?b
al m’zuzot beitecha uvisharecha. :[7:')}_’ V)j) :[\]'\’3 ]'n}t)j")}_’
laaan tizk’ru, vaasitem et _ﬂN D\T\’W}’J 173‘3-\ ])_’J)_gb
kol mitzvotai vik’yitem Kdoshim D’\\’)-‘TP Djﬂ”n:l ’p)SD'b;
I’Eloheichem. Ani Adonai Eloheichem, Df)’ﬂ?N _.,1-’ ’5& DP’ﬂ?Nb
asher hotzeiti et-chem mei-eretz X"\JN)Q bDJ’]N ’ﬂN}Tﬂ -]\))B
Mitzrayim lit’yot lachem I’Elohim DHONY 029 NPNY DIYN
ani Adonai Eloheichem. ’ DP?T]?N /’T’ ?\)B

YOU SHALL LOVE Adonai your God with all your heart,
with all your soul, and with all your might.
Take to heart these instructions with which I charge you this day.

Impress them upon your children.
Recite them when you stay at home and when you are away,

V’'Ahavta

when you lie down and when you get up.
Bind them as a sign on your hand and let them serve as a symbol on your forehead;
inscribe them on the doorposts of your house and on your gates.

Thus you shall remember to observe all My commandments

and to be holy to your God.

I am Adonai, your God, who brought you out of the land of Egypt to be your God:
[ am Adonai your God.

B IS SEATED
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A IS CALLED TO PULPIT

FOR THE AMIDAH

ADONAI S’FATAI
‘Al}(}f\{;\} s'fatai tiftach, NPNON N 9\,}
ufi yagid t’hilatecha. ‘[nb-m ‘rm ) m

‘ ADONAL open up my lips,

that my mouth may declare Your praise.

Adonai S'fatai

(7)



AVOT V’IMAHOT / FATHERS & MOTHERS

‘BARUCH atah, Adonai, Eloheinu 13’?'152*& 2’ ,ij:( T)jgl

v’ Elohei avoteinu vimoteinu, Elohei ’ﬂjN ,-’D’;‘_ﬁ)ﬂm ’l)"]:\tlz_‘s ’ﬂbN"
Avraham, Elohei Yitzchak v’Elohei Yaakov, ,3‘7}’2 ’ﬂbm PDS’ ’ﬁ'JN ,DD‘JJB
Elohei Sarah, Elohei Rivkah, Elohei ’ﬂbN ,I-IPJ.\ 7ﬂbN ,ﬂ:]\? ’ﬂbN
Rachel vElohei Leah. Ha-El hagadol 2YTHN OND N ONON) ON)
hagibor v’hanora, El elyon, gomeil bﬁj) ,]’l’b)’ bN ,Nj’l)i—_n R)RETR)

chasadim tovim, v’koneih hakol, v'zocheir .\DTn ,531—_1 ﬂnpﬁ [mpmbl D"T?D
chasdei avot viimahot, umeivi g’'ulah ﬂ?N) N2 ,ﬂ1ﬂ)9N1 J'\)JZ;( 77DD

livnei v'neihem 'maan sh’mo b’ahavah. ﬂ;lDZ:{:l 1)3\’) }))p'? Dﬂ’):l ’Jlb
Melech ozeir umoshia umagein. ]))9} )_”I\’))m’ BRI ‘pr |
Baruch atah, Adonai, ,2’ ,ﬂj:\l:{ ‘p.\;
magein Avraham v'ezrat Sarah. l_]:\\? ﬂj’()’] DD?JB ] )@

BLESSED ARE YOU, Adonai our God, God of our fathers and mothers,

God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah,

the great, mighty and awesome God, transcendent God

who bestows loving kindness, creates everything out of love,

remembers the love of our fathers and mothers,

and brings redemption to their children’s children for the sake of the Divine Name.

Sovereign, Deliverer, Helper and Shield,
Blessed are You, Adonai, Sarah’s Helper, Abraham’s Shield.

Avot V'Imahot
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G’VUROT
‘ATAH gibor 'olam, Adonai, ,’;‘TB ,D?’l”‘? 9j2) "_]332:{ |

michayeih hakol (meitim) atah, PN (DNR) 950 MmN
rav 'hoshia. )_”}I)ﬁﬂb 19
|_*W1NTER — Mashiv haruach umorid hagashem.  .DY31 79792 M) YN — WINTER*_l
*SUMMER — Morid hatal. 2V TN — SUMMER*
M’chalkeil chayim b’chesed, ,.l'Ur\:l o»”N ‘JDme
m’chayeih hakol (meitim) (onN) ‘JDD ﬁ’r_m
brachamim rabim, someich noflim, ,D’? 91) .[)310 ,0229 D’)QD-_\J
v'rofei cholim, umatir asurim, ,D"]wt_g PN ,D"?il'\ Nm‘n
um’kayeim emunato lisheinei afar. -\'9)7’ ’J\’)’b 1”21’32‘( D"?bj
Mi chamocha baal gvurot ni-ﬂlé b)_’; :[1’9? YA
umi domeh lach, melech meimit mmn TJP ,.[? ﬂm].!' QAL
um’chayeh umatzmiach y’shuah. ‘n;h\’)’ D’p3)91 ﬂ’Dm

V’ne-eman atah I'hachayot hakol (meitim). (D’ﬂb) bDD Tn’DDb ﬂj:n:{ VQNJ] |
Baruch atah, Adonai, ,2’ ,ij:{ ?ﬁ-\g
m’chayeih hakol (hameitim). (D’J'I)QT_I) ‘JDI—_] ﬂ’i’_\)p

YOU ARE FOREVER MIGHTY, Adonai; You give life to all (revive the dead).

WINTER — You cause the wind to shift and rain to fall.

SUMMER — You rain dew upon us.
You sustain life through love, giving life to all (reviving the dead) through great
compassion, supporting the fallen, healing the sick, freeing the captive, keeping faith
with those who sleep in the dust. Who is like You, Source of mighty acts? Who
resembles You, a Sovereign who takes and gives life, causing deliverance to spring up
and faithfully giving life to all (reviving that which is dead)?

SHABBAT SHUVAH — Who is like You, Compassionate God,

who mercifully remembers Your creatures for life?

Blessed are You, Adonai, who gives life to all (who revives the dead).

G’vurot Chanted (Winter) G’vurot Chanted (Summer)
(Simchat Torah to Passover) (Passover to Simchat Torah) E

(9)




K’DUSHAT HASHEM

ATAH kadosh vshimcha kadosh YITR Yy WiTR ﬂZDZS
ukdoshim b'chol yom D) 921 DOWITY
y’hal’lucha, selah. ﬂ?P :n‘?b‘tj’
Baruch atah, Adonai, Ha-El hakadosh. NYTIRPD OND L DRN N2

YOU ARE HOLY, Your Name is holy,
and those who are holy praise You every day.’
Blessed are You, Adonai, the Holy God.

K’dushat HaShem

A IS SEATED

(10)




A & B SING TOGETHER (KIDDUSH / HAMOTZI)

KIDDUSH FOR EVENING OF SHABBAT

BARUCH acah, Adonai » N 7 ﬂ.‘_‘;ll

Eloheinu, Melech haolam, ,D?])’D .[bp ﬂJ’f_]’bZ_j’(
borei p'ri hagafen. 19&0 ’.\9 N2
Baruch atah, Adonai 2’ ,ﬂ)j\l:{ .[17;1
Eloheinu, Melech haolam, D20 720 HPION
asher kid’shanu bmitzvotav v’ratzah vanu, ,’IJ':TI n;;n 1’3:“3)33 1J|\’T)‘f‘7 'N)Z:{
vShabbat kodsho VTR Nav)
b’ahavah uv’ratzon hinchilanu, ,13?!'\);‘1 ]13]:” ﬂ;lDZ:t:l
zikaron I'maaseih vreishit. T\’V)N‘\.‘.l ﬂ\’)}”gb n.\?V
Ki hu yom ¢'chilah 'mikra-ei kodesh, ,w‘TP ’NDP)Qb ﬂ?nﬂ DY NI "M
zecher liziat Mitzrayim. OINN MNOYTY N
Ki vanu vacharta, v'otanu kidashta, SJ\’)T_I'P 13;312‘0 ,331!-_\;1 13;1 73
mikol haamim. D’D}’D b?b
V’Shabbat kodsh'cha TYTR Mav)
bahavah uv'ratzon hinchaltanu. MRONIN JiNI NIADNA
Baruch atah, Adonai, m’kadeish HaShabbat. Davn vIRn 2 ,NRN P2

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
Creator of the fruit of the vine.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe
who finding favor with us, sanctified us with mitzvot. .
In love and favor, You made the holy Shabbat our heritage Evening Kiddush
as a reminder of the work of Creation.

As first among our sacred days, it recalls the Exodus from Egypt.

You chose us and set us apart from the peoples.

In love and favor You have given us Your holy Shabbat as an inheritance.

Praise to You, Adonai, who sanctifies Shabbat.

HAMOTZI
IEh atah, Adonai Eloheinu, ,’IJ’D-‘JZ} zz ,I—‘DB .nj;l
Melech haolam, ,D?’)’D -[bp
hamotzi lechem min haaretz. Xﬂh{l—) ])3 Dn? N’Bﬁpf)

Our praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe,
HaMotzi who brings forth bread from the earth.

(11)






SHABBAT MORNING SERVICE






Blessing for wearing a tallit.
This is done in robing room.

FRUCH ATAH, ADONAI ” NN ?[ﬂﬁl
Eloheinu, Melech haolam, 2N 20 PPION
asher kid’shanu b'mitzvotav 1’3:“3)33 1)}?‘“7 ‘1\’)23{
Vezivanu Phitateif batzitzit, DNYN qQUYNNT MY

BLESSED ARE YOU, Adonai our God,
Sovereign of the universe,

who hallows us with mitzvot,

commanding us to wrap ourselves in the fringes.

Tallit Blessing —
Read

Book 171
(15)



RABBI CALLS A FORWARD.

SH’'MA UVIRCHOTEHA — SH'MA AND ITS BLESSINGS

I 77aRn 2 ny 1071
Bar’chu et Adonai ham'vorach!
Ty) D292 77390 » TN

Baruch Adonai ham’vorach I'olam va-ed!

YOTZEIR OR
|Ba-ruch A-tah, A-do-nai » PN ?[ﬁ;l
E-lo-hei-nu, me-lech ha-o-lam, ,D?i)’a '[‘7?3 ﬂ)’[]bl;{
Yo-tzeir or u-vo-rei cho-shech, ,'[\’)“fl'\ N2 NN NP
O-seh sha-lom u-vo-rei et ha-kol. .b.BT_l'ﬂZ:{ NI D'ib\? ﬂ\’))’
Option 1
“page 196"

The world is sunlight,
Restoring the soul,
Rejoicing the heart,
Bringing light to the eyes;
More welcomed than gold.
A Torah from heaven.

| have no light to give in the morning.
My Torah,

My special human gift,

Is words.

As | bring my words forth from silence,
Welcome them, Yotzeir — Read
You who redeems the sun

From darkness.

DINNDD ¥ Y nEx 3|
MM A-tah, A-do-nai, yo-tzeir ha-m’o-rot.
“We continue responsively on page 199. Page 199.”  g,ok 195
(16)



YOTZEIR OR (CONT’D)

‘ This prayer is about the wonder of creation. | want to share
a creative reflection that is not on the page in front of you...

(Insert creative reading or choose from readings below or on next page)

Option 2

Author of life,

Architect of Creation,

Artist of earth,

Your works declare Your holy name.

Mighty rivers,
Turbulent seas,
Towering mountains,
Rolling hills,

Vast spaces of brilliance and grandeur.

You created palette and paint,
Color and hue,

Shape and form,

Abundant and beautiful,
Glorious and majestic,

Full of mystery and wonder.

Blessed are You,
With divine love You created
a world of splendor.

niiNen AP P nox 3 |

Ba-ruch A-tah, A-do-nai, yo-tzeir ha-m’o-rot.

Option 3

‘ PRAISED ARE YOU, Adonai our God,
Sovereign of the universe,

Creator of light and darkness, who makes peace
and fashions all things.
In mercy, You illumine the world
and those who live upon it.
In your goodness You daily renew creation.
How numerous are Your works, Adonai!
In wisdom, You formed them all,
filling the earth with Your creatures.
Be praised, Adonai our God,
for the excellent work of Your hands,
And for the lights You created, may they glorify You.
Shine a new light upon Zion,
that we all may swiftly merit its radiance.
Praised are You, Adonai, Creator of all heavenly lights.

Yotzeir Or — Read

“We continue responsively on page 199. Page 199.”

Book 195
(17)



YOTZEIR OR (CONT’D)

(Insert creative reading below)

niiNen AP P nox 3 |

Ba-ruch A-tah, A-do-nai, yo-tzeir ha-m’o-rot. Yotzeir Or — Read

“We continue responsively on page 199. Page 199.”
Book 195
(18)



AHAVAH RABBAH
‘ O GOD, Inspiration and Guide for all,

You have spoken in a thousand tongues for us to hear.
In every land and every age,
Your children have heard You and imagined You in separate ways.
And yet, O God, You are One, Unifier of humanity.
We give thanks for the sages and teachers
who bring us understanding of Your will.
Gratefully we recall the lawgivers and prophets,
the psalmists and sages of Israel.
And joyfully we remember that from the dawn of Israel’s life,
we would turn to You and find purpose.
|7ay the teachings of our ancestors live on in our minds,
and their passion for righteousness stir our hearts.
Help us to live so that our daily conduct
reveals the beauty and wisdom of Your truth.

MIADND DY Ipya Nian ) NP :m;;ll
|§uch atah, Adonai, habocheir b’amo Yisrael b’ahavah.

Ahavah Rabbah
Blessing — Read

Book 199 (19)



SH’MA

TN T WY M 9N Y|
Wma Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad!
Hear, O Israel, Adonai is our God, Adonai is One!

Yy D23YD iMOoN 12D oY N1
IB—aruch shem k'vod malchuto I'olam va-ed.

Blessed is God’s glorious majesty forever and ever.

‘ “Please be seated.”

(20)
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V’AHAVTA
IVAHAVTA et Adonai Elohecha, :Ppr JZ’ J'\\N Djn}:ﬁl

b’chol I'vav’cha uv’chol nafsh’cha uv’chol '7931 5[\1)93'7931 /"T:l;b-b?:l
m’odecha. V’hayu had’varim ha-eileh ﬂb&l_) D’:]:,FID 1’(!(31 :[:TND
asher anochi m’tzav’cha hayom al -b}’ DPT_‘ ):[13)3 ’SDJ?T{ _N)B
I'vavecha. V’shinantam I'vanecha vdibarta \3:\-\;‘1'1 :P);lb DJ]:D;\U’ :[I:l;lb
bam b’shivt’cha bveitecha uv’lecht'cha _ﬂnDbjﬂ S[ﬁ’:lj 3[3'13\’):1 D;
vaderech uv’shochb’cha uv’kumecha. :[pTP:J \:[33\?3] .[‘TT;
UK’shartam ot al yadecha vhayu ]j’i:l] :[:Tz_b)_’ Tn\Nb D}:\-W_)Pﬁ
I'totafot bein einecha. Uch’tavtam D}:\JI_‘ID) 3:[’9__,)_’ 1’/3 T\\S\Q\?b
al m'zuzot beitecha uvisharecha. :PI"]}_’ V)ﬁ] :l'\ﬂ’:l ]'n}’()g'b)_)
lEaan tizk’ru, vaasitem et _ﬂN D\n’\’)yﬂ_ ﬁD’m ]ﬁ_’]_ﬁ‘?
kol mitzvotai vik'yitem Kdoshim D’\\’)-‘I'P Djﬂ”ﬂ) ’p)Sﬂ-b?
I’Eloheichem. Ani Adonai Eloheichem, Dﬁ’ﬂ?N J’T’ 75& Dp’ﬂ?Nb
asher hotzeiti et-chem mei-eretz \{IN)Q bDﬂN ’ﬂN;Tﬂ ‘1\))::{
Mitzrayim lit’yot lachem IElohim DONY 029 NPNY DNI¥N
ani Adonai Eloheichem. Dl:)’ﬂ?N /2’ ?\Jt_x{

YOU SHALL LOVE Adonai your God with all your hearrt,
with all your soul, and with all your might.

Take to heart these instructions with which I charge you this day.
Impress them upon your children.

Recite them when you stay at home and when you are away,

V’Ahavta

when you lie down and when you get up.
Bind them as a sign on your hand and let them serve as a symbol on your forehead;
inscribe them on the doorposts of your house and on your gates.

Thus you shall remember to observe all My commandments
and to be holy to your God.

I am Adonai, your God, who brought you out of the land of Egypt to be your God:
I am Adonai your God.

‘ “We read together on the bottom of page 203.”
Book 201

(21)



|§\C} THE SONG of men and women
joined in understanding and respect.
The song of God’s miracles,

an earth protected and cherished;

a gift for our children

and the generations to come.

The song of a land once ravished by war,
now quiet and content;

her soldiers home, to leave no more.
The song of a world redeemed:

the song of peace.

Book 203
(22)



MI CHAMOCHA

J\ M1 CHAMOCHAH ba-eilim, Adonai! '2’ ,DbN;l ﬂ?)?;")g
Mi kamochah nedar bakodesh, ,\’)‘TPQ ﬁINJ n?p? m
nora thilot, oseh fele! 'Nb'ﬁ ﬂ\’))) ,J'\'Du'm Nju
Shirah chadashah shib’chu g'ulim D’?%N; 1!‘\3\’) I_WT)‘ID ﬂj’\’)
I'shimcha al s'fat hayam. DZI-_‘ 3'\9\’) by :[)DWb
Yachad kulam hodu v’himlichu vamru: Y\DZ:{] 13’?’37‘] S RAR] D?D ‘TD?_
Adonai yimloch I'olam va-ed. JY) 0292 o »

‘WHO IS LIKE YOU, O God,
among the gods that are worshipped?
Who is like You, majestic in holiness,

awesome in splendor, working wonders?

With new song, inspired,
at the shore of the Sea, the redeemed sang Your praise.
In unison they all offered thanks.
Acknowledging Your Sovereignty, they said:

“Adonai will reign forever!”

A IS SEATED IMMEDIATELY.

(23)

Melody by Friedman
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B COMES TO PULPIT FOR AMIDAH.

“‘The service continues on pages 205 & 206.”

“Please rise.”

ADONALI S’FATAI
‘ ADONAI sfatai tiftach, NROm onay ) TIN
ufi yagid t’hilatecha. :[Iﬂ?ﬂﬂ LiCRS S

‘ ADONAL open up my lips,

that my mouth may declare Your praise.

"
E By
Adonai S'fatai

Book 205

(24)



AVOT V’IMAHOT / FATHERS & MOTHERS

‘BARUCH atah, Adonai, Eloheinu 13’?'152*& 2’ ,ij:( T)jgl

v’ Elohei avoteinu vimoteinu, Elohei ’ﬂjN ,-’D’;‘_ﬁ)ﬂm ’l)"]:\tlz_‘s ’ﬂbN"
Avraham, Elohei Yitzchak v’Elohei Yaakov, ,3‘7}’2 ’ﬂbm PDS’ ’ﬁ'JN ,DD‘JJB
Elohei Sarah, Elohei Rivkah, Elohei ’ﬂbN ,I-IPJ.\ 7ﬂbN ,ﬂ:]\? ’ﬂbN
Rachel vElohei Leah. Ha-El hagadol 2YTHN OND N ONON) ON)
hagibor v’hanora, El elyon, gomeil bﬁj) ,]’l’b)’ bN ,Nj’l)i—_n R)RETR)

chasadim tovim, v’koneih hakol, v'zocheir .\DTn ,531—_1 ﬂnpﬁ [mpmbl D"T?D
chasdei avot viimahot, umeivi g’'ulah ﬂ?N) N2 ,ﬂ1ﬂ)9N1 J'\)JZ;( 77DD

livnei v'neihem 'maan sh’mo b’ahavah. ﬂ;lDZ:{:l 1)3\’) }))p'? Dﬂ’):l ’Jlb
Melech ozeir umoshia umagein. ]))9} )_”I\’))m’ BRI ‘pr |
Baruch atah, Adonai, ,2’ ,ﬂj:\l:{ ‘p.\;
magein Avraham v'ezrat Sarah. l_]:\\? ﬂj’()’] DD?JB ] )@

BLESSED ARE YOU, Adonai our God, God of our fathers and mothers,

God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob,

God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah,

the great, mighty and awesome God, transcendent God

who bestows loving kindness, creates everything out of love,

remembers the love of our fathers and mothers,

and brings redemption to their children’s children for the sake of the Divine Name.

Sovereign, Deliverer, Helper and Shield,
Blessed are You, Adonai, Sarah’s Helper, Abraham’s Shield.

Avot V'Imahot

Book 206
(25)



G’VUROT
‘ATAH gibor 'olam, Adonai, ,’;‘TB ,D?’l”‘? 9j2) "_]332:{ |

michayeih hakol (meitim) atah, PN (DNR) 950 MmN
rav 'hoshia. )_”}I)ﬁﬂb 19
|_*W1NTER — Mashiv haruach umorid hagashem.  .DY31 79792 M) YN — WINTER*_l
*SUMMER — Morid hatal. 2V TN — SUMMER*
M’chalkeil chayim b’chesed, ,.l'Ur\:l o»”N ‘JDme
m’chayeih hakol (meitim) (onN) ‘JDD ﬁ’r_m
brachamim rabim, someich noflim, ,D’? 91) .[)310 ,0229 D’)QD-_\J
v'rofei cholim, umatir asurim, ,D"]wt_g PN ,D"?il'\ Nm‘n
um’kayeim emunato lisheinei afar. -\'9)7’ ’J\’)’b 1”21’32‘( D"?bj
Mi chamocha baal gvurot ni-ﬂlé b)_’; :[1’9? YA
umi domeh lach, melech meimit mmn TJP ,.[? ﬂm].!' QAL
um’chayeh umatzmiach y’shuah. ‘n;h\’)’ D’p3)91 ﬂ’Dm

V’ne-eman atah I'hachayot hakol (meitim). (D’ﬂb) bDD Tn’DDb ﬂj:n:{ VQNJ] |
Baruch atah, Adonai, ,2’ ,ij:{ ?ﬁ-\g
m’chayeih hakol (hameitim). (D’J'I)QT_I) ‘JDI—_] ﬂ’i’_\)p

YOU ARE FOREVER MIGHTY, Adonai; You give life to all (revive the dead).

WINTER — You cause the wind to shift and rain to fall.

SUMMER — You rain dew upon us.
You sustain life through love, giving life to all (reviving the dead) through great
compassion, supporting the fallen, healing the sick, freeing the captive, keeping faith
with those who sleep in the dust. Who is like You, Source of mighty acts? Who
resembles You, a Sovereign who takes and gives life, causing deliverance to spring up
and faithfully giving life to all (reviving that which is dead)?

SHABBAT SHUVAH — Who is like You, Compassionate God,

who mercifully remembers Your creatures for life?

Blessed are You, Adonai, who gives life to all (who revives the dead).

G’vurot Chanted (Winter) G’vurot Chanted (Summer)
(Simchat Torah to Passover) (Passover to Simchat Torah) E
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K’DUSHAH

N,KADEISH et shimcha baolam, ,D?n’; :[D\’) J'\N \’).H?)_ J\
k’'sheim shemakdishim oto bish'mei marom, ,Di-”g ’D\’)J NIN D’\")"TPD\’) D\’)j
kakatuv al yad n'vi-echa, ,:LN’:D ™ b)_’ 313'1;2)
vkara zeh el zeh vamar: ﬁ@bp I—n bN ‘l-n N]Q1
Kadosh, kadosh, kadosh Adonai Tzvaor, ,Tﬂ.N;¥ 2’ \’)17? ,\").TTP ,WTTQ
m’lo chol haaretz k'vodo. TT’JD \{-\;:{D b? N:”Q

LET US SANCTIFY Your Name on earth, as it is sanctified in the heavens above.
As it is written by Your prophet:

Holy, holy, holy is Adonai Tzvaot! God’s presence fills the whole earth.
Source of our strength, Sovereign One, how majestic is Your presence in all the earth!

Book 208
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K’DUSHAH (CONT’D)

" Adir adireinu, Adonai Adoneinu, AN P NPT PIN
mah adir shimcha b’chol haaretz. XW?:(D 7?3 :[)3\’) MPIN ﬂ@
Baruch k'vod Adonai mimkomo. 1’31‘7’3)3 2’ ‘h:D -n-\g
o" Echad hu Eloheinu, hu Avinu, APIN NI APION NI TN
hu Malkeinu, hu Moshi-einu, ﬂ)}!’\’_)im NN ﬂ)??@ NN
v’hu yashmi-einu brachamav 1”90-_\3 D}!’D\’)Z N)ﬂ]
I’einei kol chai. Ani Adonai Eloheichem. DD’ﬂbN 2’ ’JZ_*( .’D '7? ’J’”b
Yimloch Adonai I'olam, ,D?’”b 2’ -[bb’
Elohayich Tzion ]1’3 ‘PD‘JN
I'dor vador, hal’luyah. Tm')'?n ,ﬁ..n -\77

Source of our strength, Sovereign One, how majestic is Your presence in all the earth!
Blessed is the presence of God, shining forth from where God dwells.

God alone is our God and our Creator, our Ruler and our Helper; and in

mercy, God is revealed in the sight of all the living: I am Adonai your God!
Adonai shall reign forever, your God, O Zion,
from generation to generation, Hallelujah!

Book 209
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K’DUSHAH (CONT’D)

J\ L’dor va-dor na-gid god-le-cha ‘[P‘f ) TN N '\1'7?
u-1’nei-tzach n-tza-chim D’ﬂ;) ngg?a
K’du-shat-cha nak-dish, NTP) INYIP
v’shiv-cha-cha E-lo-hei-nu, ’qpabz_;{ ,103\;)1’
Mi-pi-nu lo ya-mush U ND 3910
I’olam va-ed. .‘T)’J D?])’b

Ba-ruch A-tah A-do-nai, NITRD DD Y NP THN2
ha-eil ha-ka-dosh.

TO ALL GENERATIONS we will declare Your greatness, and for all eternity
proclaim Your holiness. Your praise, O God, shall never depart from our lips.*

Blessed are You, Adonai, the Holy God.

|TPlease be seated.”

[“We continue at the bottom of page 210 with V’shamru, a
prayer about the importance of Shabbat.”

Book 210
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V’SHAMRU V’NEI YISRAEL
et HaShabbat,

laasot et HaShabbat I'dorotam

b'rit olam.

Beini u'vein b'nei Yisrael

ot hi 'olam,

ki sheishet yamim asah Adonai

et hashamayim v’et haaretz,

wvayom hashvi-i shavat vayinafash.

V’SHAMRU

NIYDIN SN M 10Y)
ONYTY NAYD NN NivyY
D2y M2
ONIY M2 P O3
O2V2 NN NN [w]gd:
» NYY DN NYYD  Vshamru
r‘(“?ﬁ"fﬂm D’D\‘,JD'T\N by Rothblum

MOP) MY YYD DY

'T'HE PEOPLE OF ISRAEL shall keep Shabbat,

observing Shabbat throughout the ages as a covenant for all time.
It is a sign for all time between Me and the people of Israel.

For in six days Adonai made heaven and earth,

and on the seventh day God ceased from work and was refreshed.

Book 210
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KEDUSHAT HAYOM

|T_HE MEANING OF SHABBAT is to celebrate time rather than space.
Six days a week we live under the tyranny of things of space;

on Shabbat we try to become attuned to holiness in time.

It is a day on which we are called upon to share in what is eternal in time,
to turn from the results of creation to the mystery of creation,

from the world of creation to the creation of the world.

navn UIRn 2 nm ]

|B—a—ruch A-tah A-do-nai, m’-ka-deish ha-sha-bat.

Kedushat HaYom —
Read

‘ “We continue responsively by paragraph on page 212.”

Book 211
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AVODAH

|6N THIS SHABBAT DAY,
as You graciously receive our prayers,
help us to hear Your call.
Grant us enough health to fulfill our duties,

and the compassion we need to attend to others.

Teach us humility that we may perceive our own faults,
and grant us the wisdom to be forgiving of others.
Give us the courage to be true to our highest selves,
and the charity to see the best in those around us.

|are us patience enough not to become discouraged,
hope enough to overcome all fears for the future,
and faith enough to know Your Presence.
O Source of Blessing, look with favor upon us;
may our offerings be acceptable to You.*

We praise You, Adonai, whom alone we serve in reverence.

TIY NNPR TP AMNRY 0 PN 3]

|B—aruch atah, Adonai, she-ot’cha I'vadcha b’yirah naavod.

Avodah — Read

‘ “We continue at the bottom of the next page.”

Book 212
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MODIM

MODIM anachnu lach, ’?[ ? ) r\lgzx D)‘T ~' )Sl
sha-atah hu Adonai Eloheinu 1J’DbN 2’ N}ﬂ ﬂDBYT)
v’Elohei avoteinu v’iimoteinu ]J)P)DN) ]J?Ij'n:n:{ ’ﬂbN]

I’olam va-ed. .‘T)’J D?]vb

WE ACKNOWLEDGE with thanks that You are Adonai, our God
and the God of our ancestors, forever.

| “This prayer is about gratitude. | want to share
a creative reflection that is not on the page in front of you...”

(Insert creative reading or choose from readings below or on next page)

Option 1 | Today is a gift,
O my God,

To know Your world,
To receive Your blessings.

Rock of Ages,

Your works surround us,

Daily signs of awe and wonder,
Daily guides to joy and service.
Bless me with hands of strength,
A heart of courage,

A mind of understanding.

Bless me with a voice of praise,
A life of gratitude,

Days filled with hope and love.

NITINY MY T TV 200 2 AnN T3]
|B—aruch atah, Adonai, hatov shimcha ul’cha na-eh ’hodot.

‘ “We continue with our prayer for peace,
Sim Shalom, on the top of page 216.”

Modim — Read

B IS SEATED IMMEDIATELY.
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MODIM (cont’d)

Option 2

| God of goodness, we give thanks

For the gift of life, wonder beyond words;

For the awareness of the soul, our light within;
For the world around us, so filled with beauty;
For the richness of the earth,

Which day by day sustain us;

For all these and more, we offer thanks.

DVTIND NN 2 Y 230N

Option 3

For the good in us,
Which calls us to a better life,
We give thanks.

For the strength to improve the world
With our hearts and our hands,
We give thanks.

For the desire in us
Which leads us to work for peace,
We are grateful.

For life and nature,

Harmony and beauty,

For the hope of tomorrow,

All praise to the Source of Being.

AT LR

|B—aruch atah, Adonai, hatov shimcha ul’cha na-eh ’hodot.

‘ “We continue with our prayer for peace,
Sim Shalom, on the top of page 216.”

B IS SEATED IMMEDIATELY.

Book 213/215
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MODIM (cont’d)

(Insert creative reading below)

DTN XY 7Y Y 230D 0 NRN N2
|?aruch atah, Adonai, hatov shimcha ul’cha na-eh ’hodot.

‘ “We continue with our prayer for peace,
Sim Shalom, on the top of page 216.”

B IS SEATED IMMEDIATELY.
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TORAH SERVICE



A AND B RETURN TO PULPIT FOR TORAH SERVICE

CANTOR SINGS EIN KAMOCHA J\

%SEMBLE THE PEOPLE, men, women and children,

and the strangers in your cities, to hear, to learn, to revere Adonai your God,
to observe faithfully the words of this Torah.

And let their children, who do not yet know i, hear,

that they, too, may learn to revere Adonai your God.

‘ HAPPY 1S THE ONE who finds wisdom,

the one who gains understanding;

for its value is greater than silver, its yield than fine gold.
It is more precious than rubies, no treasure can match it.

TURN TO ARK TO RECEIVE TORAH

Book 244/245
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RABBI/CANTOR GETS TORAH AND PASSES TO FAMILY.
CANTOR SINGS L’DOR VADOR

B’NEI MITZVAH (NOW HOLDING THE TORAH)
TURN TO CONGREGATION AND READ TOGETHER:

m THIS SCROLL IS THE SECRET OF OUR
PEOPLE’S LIFE FROM SINAI UNTIL NOW.

Its teaching is love and justice, goodness and hope.
Freedom is its gift to all who treasure it.

CANTOR SINGS: J’
BARUCH SHENATAN
SH’MA/ECHAD
GADLU
L’CHA ADONAI

B’NEI MITZVAH AND FAMILY MARCH WITH THE TORAH

FOR THE HAKAFAH PROCESSION.

Book 246-249
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BLESSING BEFORE THE READING OF THE TORAH

‘BAR’CHU et Adonai ham'vorach. T:\J)ﬁl—_‘ N N jDﬁ;l

The congregation responds:
Baruch Adonai ham'vorach I'olam va-ed. 7”] D?W)"J T]JDD 2’ ?[-’I‘E,l

Repeat the previous blessing as follows:

Baruch Adonai ham’vorach I'olam va-ed. Continue: ‘Ty} D?\”b ‘T.J:I)QU 2’ ?[’t'\;l

Baruch atah, Adonai 2’ ,i‘ll]l:{ ﬁ
Eloheinu, Melech haolam, ,D?n’l:‘ .[bp ﬂ)’ll__jbl;{
asher bachar banu mikol haamim, ,OMIYN b?b ﬂ)l:"l .\Dl:'l 7\’)8
v'natan lanu et Torato. 13'\‘)13'\ N ’IJI? ]Dm
Baruch atah, Adonai, notein haTorah. ﬂ:ﬂna ]J'm ,2’ DN N2

Blessing Before
Torah reading

Bless Adonai who is blessed.

Blessed is Adonai who is blessed forever.

Blessed are You Adonai our God, Sovereign of the universe,

who has chosen us from among the peoples, and given us the Torah.
Blessed are You, Adonai, who gives the Torah

BLESSING AFTER THE READING OF THE TORAH

BarucH atah, Adonai » N ‘.Dj;
Eloheinu, Melech haolam, ,D?])’D .[bp ﬂ)’!‘jblﬁ
asher natan lanu Torat emet, ,J'\DN nn ﬂ)? ]D; 1\’)1_‘{
v’chayei olam nata btocheinu. .’me:l ”\?g D?’)’ ”01
Baruch atah, Adonai, notein haTorah. ﬂ',\mtj ]:m) ,2’ PN N2

Blessed are You Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has given us a Torah of truth, implanting within us eternal life.
Blessed are You, Adonai, who gives the Torah

Blessing after Torah reading

Book 250
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Blessing before Haftarah Reading

BARUCH atah, Adonai n K WWE
Eloheinu, Melech haolam, 'D‘;?"Ilf U 7‘7]3 1‘31{;[‘71{
asher bachar bin'vi-im tovim, 02w OR™I2 02 WK
v'ratzah vdivreihem Qi1 X7
hane-emarim be-emet. NNK2 ORI
Baruch atah, Adonai, 2’ Tl]ﬁl’_( Tﬁ;
habocher baTorah ‘,—;T‘mg i
uv’Moshe avdo, Ty TTJ\__U"DJ’I
uv’Yisrael amo, 1731_] '7}’(']\11"21
uvin'vi-ei ha-emer vatzedek. PTyl NHRT K1

PRAISE TO'YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has chosen faithful prophets to speak words of truth.
Praise to You, Adonai, for the revelation of Torah, for Your servant Moses,

for Your people Israel and for prophets of truth and righteousness.

Blessing before
Haftarah — Chanted

Book 254
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BLESSING AFTER HAFTARAH READING

|E-uch Atah Adonai X 1ﬁ|
Eloheinu Melech ha-olam, rnl?ﬁy il 7I773 13"}1‘73’(
tzur kol ha-olamim, :D"DI?'WU 5? my
tzaddik b’chol hadorot, NiniTT 522 priy
TRRIT DX

WYY MR

DT 13T

PN K T 22w

ha-eil ha-ne-eman

ha-omer v’oseh,

ha-m’daber um’kayeim,
shekol d’varav emet vatzedek.

|m1a—T0rah, v’al ha-avodah, -"-I-,['-D}ZU ‘73.” r'_[T'-nUs_yl
v’al ha-n’vi-im, ,n'!r.c'!;;;j 51.”
v’al yom HaShabbat hazeh, /T NAWT =) ‘7;”
AP T 17 DD
MANAZ) T2
I’chavod ul-tifaret. m;;can'ﬂ 'ﬂ':‘.:}'?
|m1akol Adonai Eloheinu APToR 7 ‘?'33'7_3!|
/17 DTN UMK

SNIK D372
MY T2

she-natata lanu Adonai Eloheinu,

likdusha v’lim-nucha,

anachnu modim lach,

um’varchim otach,

yitbarach shimcha

b*fi kol chai tamid I'olam va-ed, 11 D717 00 1 53 03
Baruch Atah Adonai ,2" X N3
m’kadeish HaShabbat. AW WTn

PRAISE TO YOU, Adonai our God, Sovereign of the universe,
Rock of all creation, Righteous One of all generations,

the faithful God whose word is deed, whose every command is just and true. Blessing

For the Torah, for the privilege of worship, for the prophets, after Haftarah
and for this Shabbat that You, Adonai our God, have given us Chanted

for holiness and rest, for honor and glory: we thank and bless You.

May Your name be blessed for ever by every living being.

Praise to You, Adonai, for the Sabbath and its holiness. Book 254

(42)



RABBI ANNOUNCES “PAGE 256.”
B’NEI MITZVAH HOLD TORAH.
CARRY TORAH TO ARK.

AFTER TORAH IS RETURNED TO ARK:
B’NEI MITZVAH TO PULPIT FOR PRESENTATION.
BOARD MEMBER(S) PRESENT GIFTS.
1ST TORAH READER DELIVERS D’VAR TORAH AND RECEIVES RABBI’S BLESSINGS.
THEN 2ND TORAH READER DELIVERS D’VAR TORAH AND RECEIVES RABBI’S BLESSINGS.
AFTER D’VAR TORAH, STUDENT RETURNS TO SEAT.

Book 256
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SHABBAT MORNING

After the closing benediction, Rabbi will call A, B, siblings
and cousins (if requested) forward to center pulpit.

A and B take Kiddush cup. A & B lead together:

MORNING KIDDUSH
9N 29 NI LD TR APION N NN TN

@-mch A-tah, A-do-nai E-lo-hei-nu, me-lech ha-o-lam, bo-rei p’ri ha-ga-fen.

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the Universe,
Creator of the fruit of the vine.

Saturday morning Kiddush

A and B sip wine and pass cup to rest of family.
A & B lead:

HAMOTZI
D70 TR WEON 2 nEx T3
NI Y0 OhZ N¥InD

|?a—ruch A-tah, A-do-nai E-lo-hei-nu, me-lech ha-o-lam,

ha-mo-tzi le-chem min ha-a-retz.

HaMotzi — Chanted

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the Universe, who brings forth bread from the earth.

(44)
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Yotzer Or is a prayer about the wonders of creation. Write a poem or paragraph
reflecting on your experience of nature and the world around you.
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Modim is a prayer about gratitude.
Write a poem or paragraph expressing gratitude for the blessings in your life.
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